
HOWA 1500/ VANGUARD SHORT ACTION STEEL HD SCOPE BASES -
EGW HOWA 1500/WEATHERBY VANGUARD SA 0 MOA STEEL

EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Short Action Heavy Duty  Steel Scope
Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun
with no drilling or tapping. Precision machined from hardened steel with
Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and simple changes to eye
relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit the factory scope
mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or Weaver scope rings.
Heavy Duty (HD) mounts are .100" lower than the Lightweight mounts to
minimize weight and keep your optic closer to the barrel centerline for
improved accuracy. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs
to +/-.002". Machined from ultra-rigid 4140 carbon steel pre-hardened to Rc
35-35 before machining. Includes socket head Torx® screws and wrench.
EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite.

Attributes

Name: EGW HOWA 1500/WEATHERBY VANGUARD SA 0 MOA STEEL
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000255
Mfr. No.: 86400
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Howa,Weatherby
Material: Steel
Model: 1500,Vanguard
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.17kg
UPC: 841370109630

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für EGW Howa
1500/Weatherby Vanguard Short Action Stahl
ZielfernrohrBasen
Einleitung
Danke, dass du dich für die EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Short Action Stahl ZielfernrohrBasen
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere
und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du
mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass die ZielfernrohrBasen gemäß den bereitgestellten Anweisungen
verwendet werden, um Risiken im Zusammenhang mit unsachgemäßer Nutzung zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche Rückrufe informiert. Überprüfe die
EUSicherheitsplattform Safety Gate auf Updates zu deinem Produkt.
OnlineShoppingSicherheit: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Händler die
erforderlichen Sicherheitsvorschriften der EU einhält.
Verbraucherschutz: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das Produkt von oder in der Nähe von
schutzbedürftigen Gruppen, wie Kindern, verwendet wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen stelle sicher, dass du dich an die zuständige EUKontaktstelle
für dein Produkt wendest.
Schnelle Warnungen: Sei dir des Safety GateSystems bewusst, das zeitnahe Updates zu unsicheren
Produkten bereitstellt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Installationssicherheit: Stelle sicher, dass die Installation auf einer stabilen Oberfläche erfolgt und dass
alle Werkzeuge in gutem Zustand sind.
DrehmomentSpezifikationen: Befolge das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund, wenn du die
ZielfernrohrBasen befestigst, um Schäden zu vermeiden.
LoctiteAnwendung: Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um ein Lösen während
der Benutzung zu verhindern.
Inspektion: Überprüfe regelmäßig die ZielfernrohrBasen auf Anzeichen von Abnutzung, Rost oder
Beschädigung. Ersetze sie bei Bedarf.
Handhabung: Gehe vorsichtig mit dem Produkt um, um Verletzungen zu vermeiden. Die Kanten können
scharf sein, und das Material ist aus schwerem Stahl.
Gewichtserwägung: Das robuste Design kann das Gewicht deines Setups erhöhen. Stelle sicher, dass
deine Feuerwaffe dieses Gewicht sicher tragen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels und blauem1.
Loctite.
Kompatibilität überprüfen: Stelle sicher, dass die ZielfernrohrBasen mit deinem Howa 1500 oder2.
Weatherby Vanguard Short Action Gewehr kompatibel sind.
Positionierung: Richte die ZielfernrohrBasen mit den Werksmontagelöchern am Empfänger aus.3.
Bohren: Es sind keine Bohrungen oder Gewindeschneidungen erforderlich; positioniere die Basen einfach4.
über den vorhandenen Löchern.
Befestigung der Basen:5.

Setze die Torx®Schrauben in die vorgesehenen Löcher ein.



Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund fest.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sie an ihrem Platz zu sichern.

Zielfernrohrmontage: Befestige deine Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge an den6.
ZielfernrohrBasen und achte darauf, dass sie ebenfalls gemäß den Herstellerangaben festgezogen
werden.
Abschlusskontrolle: Überprüfe nach der Installation alle Schrauben und Befestigungen auf Sicherheit,7.
bevor du das Produkt verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Materialentsorgung: Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und befolge die
örtlichen Recyclingrichtlinien.
Produktentsorgung: Wenn das Produkt nicht mehr benötigt wird, entsorge es gemäß den lokalen
Abfallmanagementvorschriften. Entsorge es nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktnutzung wende dich bitte an die zuständige EUKontaktstelle für dein
Produkt.

Danke, dass du die sichere Nutzung deiner EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Short Action Stahl
ZielfernrohrBasen gewährleistest. Genieße dein Schießerlebnis verantwortungsbewusst!



Safety Instruction Guide for EGW Howa
1500/Weatherby Vanguard Short Action Steel
Scope Bases
Introduction
Thank you for choosing the EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Short Action Steel Scope Bases. This guide
provides essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your product.
Please read this guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that the scope bases are used in accordance with the instructions provided to
avoid any risks associated with improper use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. Check the EU's Safety Gate platform for
updates on your product.
Online Shopping Safety: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety regulations
as required by the EU.
Consumer Focus: Extra care should be taken when the product is used by or around vulnerable groups,
such as children.
EU Contact Point: For safety inquiries, please ensure to reach out to the designated EU contact for your
product.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system that provides timely updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety: Ensure that the installation is performed on a stable surface and that all tools are in
good condition.
Torque Specifications: Follow the recommended torque of 20 inch lbs when securing the scope bases
to avoid damage.
Loctite Application: Use a drop of blue loctite on screws to prevent loosening during use.
Inspection: Regularly inspect the scope bases for any signs of wear, rust, or damage. Replace if
necessary.
Handling: Handle the product with care to avoid injuries. The edges may be sharp, and the material is
heavyduty steel.
Weight Consideration: The heavyduty design may add weight to your setup. Ensure your firearm can
accommodate this weight safely.

Instructions for Installation and Usage
Preparation: Gather all necessary tools, including a socket head Torx® wrench and blue loctite.1.
Check Compatibility: Ensure that the scope bases are compatible with your Howa 1500 or Weatherby2.
Vanguard Short Action rifle.
Positioning: Align the scope bases with the factory scope mount holes on the receiver.3.
Drilling: No drilling or tapping is required; simply position the bases over the existing holes.4.
Securing the Bases:5.

Insert the socket head Torx® screws into the provided holes.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue loctite on each screw to secure them in place.

Scope Mounting: Attach your Picatinny or Weaver scope rings to the scope bases, ensuring they are6.
also tightened to the manufacturer’s specifications.
Final Check: Once everything is installed, doublecheck all screws and fittings for security before use.7.



Disposal Instructions
Material Disposal: Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
Product Disposal: If the product is no longer needed, dispose of it in accordance with local waste
management regulations. Do not dispose of in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the designated EU contact for your product.

Thank you for ensuring the safe use of your EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Short Action Steel Scope
Bases. Enjoy your shooting experience responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Bases de Mira de Acero HD EGW Howa
1500/Weatherby Vanguard de Acción Corta
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Acero HD EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard de Acción Corta. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información para asegurar el uso seguro y efectivo de
tu producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de que las bases de mira se utilicen de acuerdo con las
instrucciones proporcionadas para evitar riesgos asociados con un uso inadecuado.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall de producto. Consulta la plataforma
Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre tu producto.
Seguridad en Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con las
regulaciones de seguridad requeridas por la UE.
Enfoque en el Consumidor: Se debe tener especial cuidado cuando el producto sea utilizado por o
alrededor de grupos vulnerables, como niños.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas de seguridad, asegúrate de comunicarte con el contacto
designado de la UE para tu producto.
Alertas Rápidas: Mantente al tanto del sistema Safety Gate que proporciona actualizaciones oportunas
sobre productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Seguridad en la Instalación: Asegúrate de que la instalación se realice sobre una superficie estable y
que todas las herramientas estén en buen estado.
Especificaciones de Torque: Sigue el torque recomendado de 20 pulgadaslibras al asegurar las bases
de mira para evitar daños.
Aplicación de Loctite: Usa una gota de loctite azul en los tornillos para evitar que se aflojen durante el
uso.
Inspección: Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste, óxido o daño.
Reemplaza si es necesario.
Manipulación: Maneja el producto con cuidado para evitar lesiones. Los bordes pueden ser afilados y el
material es acero de alta resistencia.
Consideración de Peso: El diseño de alta resistencia puede añadir peso a tu configuración. Asegúrate
de que tu arma de fuego pueda acomodar este peso de manera segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación: Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx® de cabeza socket y1.
loctite azul.
Verifica Compatibilidad: Asegúrate de que las bases de mira sean compatibles con tu rifle Howa 15002.
o Weatherby Vanguard de Acción Corta.
Posicionamiento: Alinea las bases de mira con los agujeros de montaje de fábrica en el receptor.3.
Perforación: No se requiere perforar ni roscar; simplemente posiciona las bases sobre los agujeros4.
existentes.
Asegurando las Bases:5.

Inserta los tornillos de cabeza socket Torx® en los agujeros provistos.
Aprieta los tornillos a un torque de 20 pulgadaslibras.



Aplica una gota de loctite azul en cada tornillo para asegurarlos en su lugar.
Montaje de la Mira: Adjunta tus anillas de mira Picatinny o Weaver a las bases de mira, asegurándote6.
de que también estén apretadas según las especificaciones del fabricante.
Verificación Final: Una vez que todo esté instalado, revisa todos los tornillos y fijaciones para asegurar7.
que estén seguros antes de usar.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación de Materiales: Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable, siguiendo
las pautas de reciclaje locales.
Eliminación del Producto: Si ya no necesitas el producto, deséchalo de acuerdo con las regulaciones
locales de gestión de residuos. No lo deseches en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, consulta con el contacto designado
de la UE para tu producto.

Gracias por asegurar el uso seguro de tus Bases de Mira de Acero HD EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard de
Acción Corta. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro de manera responsable!



Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette
en Acier HD EGW pour Howa 1500/Weatherby
Vanguard
Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette en Acier HD EGW pour Howa 1500/Weatherby Vanguard. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir l'utilisation sûre et efficace de
ton produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Assuretoi que les embase de lunette sont utilisées conformément aux instructions
fournies pour éviter tout risque associé à une utilisation incorrecte.
Rappels Améliorés : Reste informé des rappels de produits. Consulte la plateforme Safety Gate de l'UE
pour des mises à jour sur ton produit.
Sécurité des Achats en Ligne : Si acheté en ligne, assuretoi que le détaillant respecte les
réglementations de sécurité requises par l'UE.
Concentration sur le Consommateur : Une attention particulière doit être accordée lorsque le produit
est utilisé par ou autour de groupes vulnérables, comme les enfants.
Point de Contact de l'UE : Pour les questions de sécurité, assuretoi de contacter le point de contact
désigné pour ton produit.
Alertes Rapides : Sois conscient du système Safety Gate qui fournit des mises à jour en temps voulu sur
les produits non sécurisés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Sécurité d'Installation : Assuretoi que l'installation est effectuée sur une surface stable et que tous les
outils sont en bon état.
Spécifications de Couple : Suis le couple recommandé de 20 pouceslbs lors de la fixation des embase
de lunette pour éviter les dommages.
Application de Loctite : Utilise une goutte de loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se
desserrent pendant l'utilisation.
Inspection : Inspecte régulièrement les embase de lunette pour tout signe d'usure, de rouille ou de
dommage. Remplaceles si nécessaire.
Manipulation : Manipule le produit avec soin pour éviter les blessures. Les bords peuvent être
tranchants, et le matériau est en acier lourd.
Considération du Poids : Le design Heavy Duty peut ajouter du poids à ton équipement. Assuretoi que
ton arme à feu peut supporter ce poids en toute sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Préparation : Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® à tête hexagonale et du1.
loctite bleu.
Vérification de la Compatibilité : Assuretoi que les embase de lunette sont compatibles avec ton fusil2.
à action courte Howa 1500 ou Weatherby Vanguard.
Positionnement : Aligne les embase de lunette avec les trous de montage d'origine sur le récepteur.3.
Perçage : Aucun perçage ni taraudage n'est requis ; il suffit de positionner les bases sur les trous4.
existants.
Fixation des Bases :5.

Insère les vis Torx® dans les trous prévus.
Serre les vis à un couple de 20 pouceslbs.



Applique une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour les sécuriser en place.
Montage de la Lunette : Fixe tes anneaux de lunette Picatinny ou Weaver sur les embase de lunette,6.
en veillant à ce qu'ils soient également serrés selon les spécifications du fabricant.
Vérification Finale : Une fois tout installé, vérifie à nouveau toutes les vis et les fixations pour assurer7.
leur sécurité avant utilisation.

Instructions de Disposal
Élimination des Matériaux : Élimine tous les matériaux d'emballage de manière responsable, en
suivant les directives de recyclage locales.
Élimination du Produit : Si le produit n'est plus nécessaire, éliminele conformément aux
réglementations locales de gestion des déchets. Ne le jette pas avec les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, consulte le point de contact désigné pour
ton produit.

Merci de veiller à l'utilisation sécurisée de tes Embases de Lunette en Acier HD EGW pour Howa
1500/Weatherby Vanguard. Profite de ton expérience de tir de manière responsable !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Basi per
Ottiche in Acciaio EGW Howa 1500/Weatherby
Vanguard Short Action
Introduzione
Grazie per aver scelto i Basi per Ottiche in Acciaio EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Short Action. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurarsi che le basi per ottiche siano utilizzate in conformità con le istruzioni
fornite per evitare rischi associati a un uso improprio.
Richiami Potenziati: Rimanere informati su eventuali richiami di prodotto. Controllare la piattaforma
Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sul proprio prodotto.
Sicurezza negli Acquisti Online: Se acquistato online, assicurarsi che il rivenditore rispetti le
normative di sicurezza richieste dall'UE.
Focus sul Consumatore: Prestare particolare attenzione quando il prodotto è utilizzato da o intorno a
gruppi vulnerabili, come i bambini.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, assicurarsi di contattare il punto di contatto
designato per il proprio prodotto.
Allerta Rapida: Essere a conoscenza del sistema Safety Gate che fornisce aggiornamenti tempestivi su
prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Sicurezza nell'Installazione: Assicurarsi che l'installazione venga eseguita su una superficie stabile e
che tutti gli strumenti siano in buone condizioni.
Specifiche di Coppia: Seguire la coppia raccomandata di 20 pollicilbs quando si fissano le basi per
ottiche per evitare danni.
Applicazione di Loctite: Utilizzare una goccia di loctite blu sulle viti per prevenire allentamenti durante
l'uso.
Ispezione: Ispezionare regolarmente le basi per ottiche per eventuali segni di usura, ruggine o danni.
Sostituire se necessario.
Maneggiamento: Maneggiare il prodotto con cura per evitare infortuni. I bordi possono essere affilati e il
materiale è in acciaio pesante.
Considerazione del Peso: Il design pesante può aggiungere peso al proprio setup. Assicurarsi che
l'arma possa sostenere questo peso in modo sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx® a testa esagonale e1.
loctite blu.
Controllo della Compatibilità: Assicurarsi che le basi per ottiche siano compatibili con il proprio fucile2.
Howa 1500 o Weatherby Vanguard Short Action.
Posizionamento: Allineare le basi per ottiche con i fori di montaggio per ottiche di fabbrica sul3.
ricevitore.
Foratura: Non è necessaria alcuna foratura o filettatura; posizionare semplicemente le basi sui fori4.
esistenti.
Fissaggio delle Basi:5.

Inserire le viti a testa esagonale Torx® nei fori forniti.



Serrare le viti con una coppia di 20 pollicilbs.
Applicare una goccia di loctite blu su ciascuna vite per fissarle in posizione.

Montaggio dell'Ottica: Attaccare gli anelli per ottiche Picatinny o Weaver alle basi per ottiche,6.
assicurandosi che siano anche serrati secondo le specifiche del produttore.
Controllo Finale: Una volta che tutto è installato, controllare di nuovo tutte le viti e i collegamenti per la7.
sicurezza prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltimento dei Materiali: Smaltire eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo
le linee guida locali per il riciclaggio.
Smaltimento del Prodotto: Se il prodotto non è più necessario, smaltirlo in conformità con le
normative locali sulla gestione dei rifiuti. Non smaltire nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'uso del prodotto, si prega di fare riferimento al punto di
contatto designato per il proprio prodotto.

Grazie per garantire un uso sicuro delle Basi per Ottiche in Acciaio EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Short
Action. Goditi la tua esperienza di tiro in modo responsabile!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for EGW Howa
1500/Weatherby Vanguard Short Action Steel
Scope Bases
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Short Action Steel Scope Bases. Denne guiden gir
viktig sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les
denne guiden nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for at kikkertsiktemonteringen brukes i samsvar med de angitte instruksjonene
for å unngå risiko forbundet med feil bruk.
Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg informert om eventuelle produkt tilbakekallinger. Sjekk EUs
Safety Gateplattform for oppdateringer om produktet ditt.
Sikkerhet ved netthandel: Hvis du har kjøpt produktet online, må du sørge for at forhandleren
overholder sikkerhetsforskriftene som kreves av EU.
Forbrukerfokus: Ekstra forsiktighet bør utvises når produktet brukes av eller rundt sårbare grupper,
som barn.
EU kontaktpunkt: For sikkerhetsspørsmål, vennligst sørg for å kontakte den angitte EUkontakten for
produktet ditt.
Raske varsler: Vær oppmerksom på Safety Gatesystemet som gir tidlige oppdateringer om usikre
produkter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Installasjonssikkerhet: Sørg for at installasjonen utføres på en stabil overflate og at alle verktøy er i
god stand.
Moment spesifikasjoner: Følg den anbefalte momentinnstillingen på 20 inch lbs når du fester
kikkertsiktemonteringen for å unngå skader.
Loctiteapplikasjon: Bruk en dråpe blå loctite på skruene for å forhindre at de løsner under bruk.
Inspeksjon: Inspiser regelmessig kikkertsiktemonteringen for tegn på slitasje, rust eller skade. Bytt ut
om nødvendig.
Håndtering: Håndter produktet med forsiktighet for å unngå skader. Kanten kan være skarp, og
materialet er av hard stål.
Vektvurdering: Den hardføre designen kan legge til vekt på oppsettet ditt. Sørg for at våpenet ditt kan
håndtere denne vekten trygt.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Forberedelse: Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en socket head Torx®nøkkel og blå loctite.1.
Sjekk kompatibilitet: Sørg for at kikkertsiktemonteringen er kompatibel med din Howa 1500 eller2.
Weatherby Vanguard Short Action rifle.
Plassering: Juster kikkertsiktemonteringen med fabrikkens kikkertsiktemonteringshull på mottakeren.3.
Boring: Ingen boring eller tapping er nødvendig; plasser bare monteringen over de eksisterende hullene.4.
Feste monteringen:5.

Sett inn socket head Torx®skruene i de angitte hullene.
Stram skruene til et moment på 20 inch lbs.
Påfør en dråpe blå loctite på hver skrue for å sikre dem på plass.

Montering av kikkertsikte: Fest kikkertsikte ringene dine (Picatinny eller Weaver) til6.
kikkertsiktemonteringen, og sørg for at de også er strammet i henhold til produsentens spesifikasjoner.



Siste sjekk: Når alt er installert, dobbeltsjekk alle skruer og fester for sikkerhet før bruk.7.

Avfallsinstruksjoner
Materialavfall: Kast emballasjematerialer ansvarlig, i samsvar med lokale resirkuleringsretningslinjer.
Produktavfall: Hvis produktet ikke lenger er nødvendig, kast det i samsvar med lokale
avfallshåndteringsforskrifter. Kast det ikke i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller produktbruk, vennligst referer til den angitte EUkontakten for produktet
ditt.

Takk for at du sikrer trygg bruk av dine EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Short Action Steel Scope Bases.
Nyt din skyteopplevelse ansvarlig!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Lunet EGW
Howa 1500/Weatherby Vanguard Short Action
Steel
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór bazy lunet EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Short Action Steel. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, aby zapewnić jego
bezpieczne i skuteczne wykorzystanie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Upewnij się, że bazy lunet są używane zgodnie z podanymi instrukcjami,
aby uniknąć jakichkolwiek ryzyk związanych z niewłaściwym użytkowaniem.
Ulepszone Wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o ewentualnych wycofaniach produktów.
Sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych informacji o swoim produkcie.
Bezpieczeństwo Zakupów Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca
spełnia wymagania dotyczące bezpieczeństwa zgodnie z przepisami UE.
Skupienie na Konsumencie: Należy zachować szczególną ostrożność, gdy produkt jest używany przez
lub w pobliżu osób wrażliwych, takich jak dzieci.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, upewnij się, że
skontaktujesz się z wyznaczonym punktem kontaktowym UE dla swojego produktu.
Szybkie Powiadomienia: Bądź świadomy systemu Safety Gate, który dostarcza aktualne informacje o
niebezpiecznych produktach.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Bezpieczeństwo Instalacji: Upewnij się, że instalacja jest przeprowadzana na stabilnej powierzchni, a
wszystkie narzędzia są w dobrym stanie.
Specyfikacje Momentu Obrotowego: Postępuj zgodnie z zalecanym momentem obrotowym 20 cali lbs
przy mocowaniu baz lunet, aby uniknąć uszkodzeń.
Aplikacja Loctite: Użyj kropli niebieskiego loctite na śrubach, aby zapobiec luzowaniu podczas
użytkowania.
Inspekcja: Regularnie sprawdzaj bazy lunet pod kątem oznak zużycia, rdzy lub uszkodzeń. W razie
potrzeby wymień je.
Obsługa: Obsługuj produkt ostrożnie, aby uniknąć obrażeń. Krawędzie mogą być ostre, a materiał to stal
o dużej wytrzymałości.
Rozważenie Wagi: Konstrukcja Heavy Duty może zwiększyć wagę Twojego zestawu. Upewnij się, że
Twoja broń może bezpiecznie pomieścić tę wagę.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przygotowanie: Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx® z gniazdem oraz1.
niebieski loctite.
Sprawdzenie Kompatybilności: Upewnij się, że bazy lunet są kompatybilne z Twoją bronią Howa 15002.
lub Weatherby Vanguard Short Action.
Ułożenie: Wyrównaj bazy lunet z fabrycznymi otworami montażowymi na receiverze.3.
Wiercenie: Nie jest wymagane wiercenie ani gwintowanie; wystarczy umieścić bazy nad istniejącymi4.
otworami.
Mocowanie Baz:5.

Włóż śruby Torx® do podanych otworów.



Zaciśnij śruby do momentu obrotowego 20 cali lbs.
Na każdą śrubę nałóż kroplę niebieskiego loctite, aby je zabezpieczyć.

Montaż Lunety: Przymocuj swoje pierścienie lunet Picatinny lub Weaver do baz lunet, upewniając się, że6.
są również zaciśnięte zgodnie z zaleceniami producenta.
Ostateczna Kontrola: Po zainstalowaniu wszystkiego, podwójnie sprawdź wszystkie śruby i mocowania7.
pod kątem bezpieczeństwa przed użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizacja Materiałów: Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi recyklingu.
Utylizacja Produktu: Jeśli produkt nie jest już potrzebny, utylizuj go zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi gospodarki odpadami. Nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o
skontaktowanie się z wyznaczonym punktem kontaktowym UE dla Twojego produktu.

Dziękujemy za zapewnienie bezpiecznego użytkowania bazy lunet EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Short
Action Steel. Ciesz się odpowiedzialnym doświadczeniem strzeleckim!



Turvaohjeet EGW Howa 1500/Weatherby
Vanguard Lyhyt Toiminta Raskaan Teräksen
Kiikarin Kiinnitysalustoille
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard lyhyt toiminta raskaan teräksen kiikarin
kiinnitysalustat. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen
käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista, että kiinnitysalustoja käytetään annettujen ohjeiden mukaisesti, jotta
vältetään mahdolliset riskit, jotka liittyvät virheelliseen käyttöön.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotetakuista. Tarkista EU:n
Safety Gate alustalta päivitykset tuotteestasi.
Verkkokaupan Turvallisuus: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa EU:n
vaatimuksia turvallisuudesta.
Kuluttajakeskeisyys: Erityistä huomiota on kiinnitettävä, kun tuotetta käytetään lasten tai muiden
haavoittuvien ryhmien lähellä.
EU:n Yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä varmista, että otat yhteyttä tuotteen osoitettuun
EUyhteyspisteeseen.
Nopeat Ilmoitukset: Ole tietoinen Safety Gate järjestelmästä, joka tarjoaa ajankohtaisia päivityksiä
vaarallisista tuotteista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Asennusturvallisuus: Varmista, että asennus tapahtuu vakaalla pinnalla ja että kaikki työkalut ovat
hyvässä kunnossa.
Vääntömomentin Erityisvaatimukset: Noudata suositeltua 20 tuuman lbs vääntöä kiinnitysalustojen
kiinnittämisessä vaurioiden välttämiseksi.
Loctitesovellus: Käytä tippaa sinistä loctitea ruuveissa estääksesi löystymisen käytön aikana.
Tarkastus: Tarkista säännöllisesti kiinnitysalustat kulumisen, ruosteen tai vaurioiden varalta. Vaihda
tarvittaessa.
Käsittely: Käsittele tuotetta varovasti vammojen välttämiseksi. Reunat voivat olla teräviä, ja materiaali
on raskasta terästä.
Painon Huomioiminen: Raskaan rakenteen vuoksi tuote voi lisätä painoa varusteeseesi. Varmista, että
aseesi voi turvallisesti kantaa tämän painon.

Asennus ja Käyttöohjeet
Valmistelu: Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien sokkaavaimen Torx®ruuvi ja sininen loctite.1.
Yhteensopivuuden Tarkistus: Varmista, että kiinnitysalustat ovat yhteensopivia Howa 1500 tai2.
Weatherby Vanguard lyhyt toiminta kiväärisi kanssa.
Asettelu: Kohdista kiinnitysalustat aseen vastaanottimen tehtaalla asennettuihin kiikarin3.
kiinnityspaikkoihin.
Porauksen Tarve: Porauksen tai kierteityksen tarvetta ei ole; aseta vain alustat olemassa olevien4.
reikien päälle.
Kiinnitysalustojen Vahvistaminen:5.

Aseta sokkaavaimen Torx®ruuvit annettuihin reikiin.
Kiristä ruuvit 20 tuuman lbs vääntöön.
Lisää tippa sinistä loctitea jokaiseen ruuviin varmistaaksesi niiden paikoillaan pysymisen.



Kiikarin Kiinnitys: Kiinnitä Picatinny tai Weaverkiikarin renkaat kiinnitysalustoihin varmistaen, että6.
nekin on kiristetty valmistajan spesifikaatioiden mukaan.
Lopputarkastus: Kun kaikki on asennettu, tarkista kaikki ruuvit ja kiinnitykset turvallisuuden7.
varmistamiseksi ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Materiaalin Hävittäminen: Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia
kierrätysohjeita.
Tuotteen Hävittäminen: Jos tuotetta ei enää tarvita, hävitä se paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen
mukaisesti. Älä hävitä tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja Tukipalveluista
Turvallisuus tai käyttöön liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä tuotteen osoitettuun EUyhteyspisteeseen.

Kiitos, että varmistat EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard lyhyt toiminta raskaan teräksen kiikarin
kiinnitysalustojen turvallisen käytön. Nauti ampumakokemuksestasi vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för EGW Howa
1500/Weatherby Vanguard Short Action Steel
Scope Bases
Introduktion
Tack för att du valt EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Short Action Steel Scope Bases. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att scopebaserna används i enlighet med de angivna instruktionerna för att
undvika risker kopplade till felaktig användning.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Kontrollera EU:s
Safety Gateplattform för uppdateringar om din produkt.
Säkerhet vid onlineköp: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer
säkerhetsreglerna enligt EU.
Konsumentfokus: Extra försiktighet bör vidtas när produkten används av eller runt sårbara grupper,
såsom barn.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, vänligen se till att kontakta den angivna EUkontakten för din
produkt.
Snabba varningar: Var medveten om Safety Gatesystemet som ger snabba uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Installationssäkerhet: Se till att installationen utförs på en stabil yta och att alla verktyg är i gott skick.
Dra åt specifikationer: Följ den rekommenderade dragkraften på 20 tum lbs när du säkrar
scopebaserna för att undvika skador.
Loctitetillämpning: Använd en droppe blå loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar under
användning.
Inspektion: Inspektera regelbundet scopebaserna för tecken på slitage, rost eller skador. Byt ut om det
behövs.
Hantering: Hantera produkten varsamt för att undvika skador. Kanterna kan vara vassa och materialet
är av tungt stål.
Viktövervägande: Den tunga designen kan lägga till vikt till din uppsättning. Se till att ditt vapen kan
hantera denna vikt på ett säkert sätt.

Instruktioner för installation och användning
Förberedelse: Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en socket head Torx®nyckel och blå loctite.1.
Kontrollera kompatibilitet: Se till att scopebaserna är kompatibla med din Howa 1500 eller Weatherby2.
Vanguard Short Actionrifle.
Positionering: Justera scopebaserna med de fabriksmonterade scopefästhålen på mottagaren.3.
Borrning: Ingen borrning eller gängning krävs; placera helt enkelt baserna över de befintliga hålen.4.
Säkra baserna:5.

Sätt in socket head Torx®skruvarna i de angivna hålen.
Dra åt skruvarna till en dragkraft av 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå loctite på varje skruv för att säkra dem på plats.

Montering av kikare: Fäst dina Picatinny eller Weaverscope ringar på scopebaserna, och se till att de6.
också är åtdragna enligt tillverkarens specifikationer.



Slutlig kontroll: När allt är installerat, dubbelkolla alla skruvar och fästen för säkerhet innan7.
användning.

Avfallsinstruktioner
Materialavfall: Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala
återvinningsriktlinjer.
Produktavfall: Om produkten inte längre behövs, kassera den i enlighet med lokala
avfallshanteringsregler. Kassera inte i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen hänvisa till den angivna EUkontakten för din
produkt.

Tack för att du säkerställer säker användning av dina EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Short Action Steel
Scope Bases. Njut av din skytteupplevelse ansvarsfullt!



Návod na bezpečnostní pokyny pro EGW Howa
1500/Weatherby Vanguard Short Action Steel
Scope Bases
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže pro puškohled EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Short Action Heavy
Duty. Tento návod poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní
použití vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte, aby byly montáže používány v souladu s poskytnutými pokyny, aby se
předešlo rizikům spojeným s nesprávným použitím.
Zvýšené výzvy k vrácení: Sledujte jakékoli výzvy k vrácení produktu. Zkontrolujte platformu Safety
Gate EU pro aktualizace týkající se vašeho produktu.
Bezpečnost při online nakupování: Pokud jste zakoupili produkt online, ujistěte se, že prodejce
splňuje bezpečnostní předpisy, jak vyžaduje EU.
Zaměření na spotřebitele: Při používání produktu by měla být věnována zvláštní pozornost
zranitelným skupinám, jako jsou děti.
Kontaktní místo EU: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se ujistěte, že kontaktujete určený EU kontaktní
bod pro váš produkt.
Rychlé upozornění: Buďte si vědomi systému Safety Gate, který poskytuje včasné aktualizace o
nebezpečných produktech.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Bezpečnost instalace: Zajistěte, aby byla instalace prováděna na stabilním povrchu a všechny nástroje
byly v dobrém stavu.
Specifikace točivého momentu: Dodržujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při
upevňování montáží, abyste se vyhnuli poškození.
Aplikace Loctite: Použijte kapku modrého loctite na šrouby, aby se předešlo uvolnění během používání.
Inspekce: Pravidelně kontrolujte montáže na známky opotřebení, rzi nebo poškození. V případě potřeby
je vyměňte.
Manipulace: S produktem zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zraněním. Hrany mohou být ostré a
materiál je vyroben z tvrzené oceli.
Zohlednění hmotnosti: Těžká konstrukce může přidat hmotnost vašemu vybavení. Ujistěte se, že vaše
zbraň může tuto hmotnost bezpečně unést.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku s torxovou hlavou a modrého1.
loctite.
Kontrola kompatibility: Ujistěte se, že montáže jsou kompatibilní s vaší puškou Howa 1500 nebo2.
Weatherby Vanguard Short Action.
Umístění: Zarovnejte montáže s továrními otvory pro montáž puškohledu na přijímači.3.
Vrtání: Není potřeba vrtat ani závitovat; jednoduše umístěte montáže nad existující otvory.4.
Upevnění montáží:5.

Vložte šrouby s torxovou hlavou do poskytnutých otvorů.
Utáhněte šrouby na točivý moment 20 palcových liber.
Aplikujte kapku modrého loctite na každý šroub, aby se zajistily na místě.

Montáž puškohledu: Připevněte své Picatinny nebo Weaver montážní kroužky k montážím, přičemž6.



zajistěte, aby byly také utaženy podle specifikací výrobce.
Konečná kontrola: Jakmile je vše nainstalováno, zkontrolujte všechny šrouby a upevnění na bezpečnost7.
před použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidace materiálu: Odpovědně zlikvidujte veškeré obalové materiály podle místních recyklačních
směrnic.
Likvidace produktu: Pokud produkt již není potřeba, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy pro
správu odpadu. Nevyhazujte do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte na určený EU kontaktní
bod pro váš produkt.

Děkujeme, že dbáte na bezpečné používání vašich montáží pro puškohled EGW Howa 1500/Weatherby
Vanguard Short Action Steel Scope Bases. Užívejte si svůj střelecký zážitek zodpovědně!
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